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ית1ָ וְעָשִׂ֥
И–сделай

חַ מִזְבֵּ֖
жертвенник
H4196

מִקְטַר֣
для–воскурения
H4729

רֶת קְטֹ֑
благовоний
H7004

י עֲצֵ֥
из–дерева
H6086

ים שִׁטִּ֖
акации
H7848

ה תַּעֲשֶׂ֥
сделаешь

אֹתֽוֹ׃
его
H0853

И сделай жертвенник для приношения курений, из дерева ситтим сделай его:

ה2 אַמָּ֨
локоть

אָרְכּ֜וֹ
длина–его
H0753

ה וְאַמָּ֤
и–локоть

רָחְבּוֹ֙
ширина–его
H7341

רָב֣וּעַ
четырёхугольным
H7251

יִהְיֶ֔ה
будет
H1961

יִם וְאַמָּתַ֖
и–два–локтя

קֹמָת֑וֹ
высота–его
H6967

נּוּ מִמֶּ֖
от–него

יו׃ קַרְנֹתָֽ
рога–его

длина ему локоть, и ширина ему локоть; он должен быть четыреугольный; а вышина ему два локтя; из него 
должны выходить роги его;

וְצִפִּית3ָ֨
И–покрой
H6823

אֹת֜וֹ
его
H0853

זָהָב֣
золотом
H2091

טָה֗וֹר
чистым
H2889

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

גַּגּ֧וֹ
верх–его
H1406

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

קִירֹתָ֛יו
стены–его
H7023

יב סָבִ֖
вокруг
H5439

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

קַרְנֹתָ֑יו
рога–его

יתָ וְעָשִׂ֥
и–сделай

לּ֛וֹ
ему

זֵר֥
венец
H2213

זָהָ֖ב
золотой
H2091

יב׃ סָבִֽ
вокруг
H5439

обложи его чистым золотом, верх его и бока его кругом, и роги его; и сделай к нему золотой венец вокруг;

4֩ וּשְׁתֵּי
И–два
H8147

ת טַבְּעֹ֨
кольца
H2885

ב זָהָ֜
золотых
H2091

עֲשֶׂה־ תַּֽ
сделаешь–

׀לּ֣וֹ 
ему

חַת מִתַּ֣
под
H8478

לְזֵר֗וֹ
венцом–его
H2213

עַל֚
на–

י שְׁתֵּ֣
двух
H8147

יו צַלְעֹתָ֔
сторонах–его
H6763

ה תַּעֲשֶׂ֖
сделаешь

עַל־
на–

שְׁנֵי֣
двух
H8147

יו צִדָּ֑
боках–его
H6654

וְהָיָה֙
и–будут
H1961

ים לְבָתִּ֣
для–вместилищ

ים לְבַדִּ֔
для–шестов
H0905

את לָשֵׂ֥
чтобы–носить
H5375

אֹת֖וֹ
его
H0853

מָּה׃ בָּהֵֽ
ими
H1992

под венцом его на двух углах его сделай два кольца из [чистого] золота; сделай их с двух сторон его; и будут 
они влагалищем для шестов, чтобы носить его на них;

ית5ָ וְעָשִׂ֥
И–сделай

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]–
H0853

ים הַבַּדִּ֖
шесты
H0905

עֲצֵי֣
из–дерева
H6086

ים שִׁטִּ֑
акации
H7848

וְצִפִּיתָ֥
и–покрой
H6823

ם אֹתָ֖
их
H0853

ב׃ זָהָֽ
золотом
H2091
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шесты сделай из дерева ситтим и обложи их золотом.

ה6 וְנָתַתָּ֤
И–поставь
H5414

אֹתוֹ֙
его
H0853

לִפְנֵי֣
перед
H6440

כֶת הַפָּרֹ֔
завесой
H6532

ר אֲשֶׁ֖
которая

עַל־
над–

ן אֲרֹ֣
ковчегом
H0727

הָעֵדֻ֑ת
свидетельства
H5715

לִפְנֵי֣
перед
H6440

רֶת הַכַּפֹּ֗
крышкой
H3727

אֲשֶׁר֙
которая

עַל־
над–

ת הָעֵ֣דֻ֔
свидетельством
H5715

ר אֲשֶׁ֛
где

אִוָּעֵ֥ד
буду–являться
H3259

לְךָ֖
тебе

ׁמָּה׃ שָֽ
там
H8033

И поставь его пред завесою, которая пред ковчегом откровения, против крышки, которая на ковчеге 
откровения, где Я буду открываться тебе.

יר7 וְהִקְטִ֥
И–будет–воскурять

עָלָי֛ו
на–нём

ן אַהֲרֹ֖
Аарон
H0175

רֶת קְטֹ֣
благовония
H7004

ים סַמִּ֑
ароматные
H5561

קֶר בַּבֹּ֣
утром
H1242

קֶר בַּבֹּ֗
утром
H1242

בְּהֵיטִיב֛וֹ
когда–поправляет
H3190

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]–
H0853

ת הַנֵּרֹ֖
светильники

נָּה׃ יַקְטִירֶֽ
будет–воскурять–его

На нем Аарон будет курить благовонным курением; каждое утро, когда он приготовляет лампады, будет 
курить им;

וּבְהַעֲלֹ֨ת8
И–когда–зажигает
H5927

ן אַהֲרֹ֧
Аарон
H0175

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]–
H0853

ת הַנֵּרֹ֛
светильники

ין בֵּ֥
между
H0996

יִם הָעֲרְבַּ֖
вечерами
H6153

נָּה יַקְטִירֶ֑
будет–воскурять–его

רֶת קְטֹ֧
благовония
H7004

יד תָּמִ֛
постоянно
H8548

לִפְנֵי֥
перед
H6440

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
для–родов–ваших
H1755

и когда Аарон зажигает лампады вечером, он будет курить им: это — всегдашнее курение пред Господом в 
роды ваши.

לאֹ־9
Не–
H3808

תַעֲל֥וּ
возносите
H5927

עָלָי֛ו
на–нём

רֶת קְטֹ֥
благовония
H7004

ה זָרָ֖
чужие

וְעֹלָה֣
и–всесожжение

וּמִנְחָה֑
и–хлебное–приношение
H4503

סֶךְ וְנֵ֕
и–возлияние
H5262

א ֹ֥ ל
не
H3808

תִסְּכ֖וּ
возливайте

יו׃ עָלָֽ
на–нём

Не приносите на нем никакого иного курения, ни всесожжения, ни приношения хлебного, и возлияния не 
возливайте на него.

ר10 וְכִפֶּ֤
И–совершит–искупление

֙ אַהֲרֹן
Аарон
H0175

עַל־
на–

יו קַרְנֹתָ֔
рогах–его

אַחַ֖ת
один–раз
H0259

בַּשָּׁנָה֑
в–год
H8141

ם מִדַּ֞
от–крови
H1818

את חַטַּ֣
жертвы–за–грех

ים הַכִּפֻּרִ֗
искупления
H3725

אַחַ֤ת
один–раз
H0259

בַּשָּׁנָה֙
в–год
H8141

ר יְכַפֵּ֤
совершит–искупление

֙ עָלָיו
на–нём

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
для–родов–ваших
H1755

דֶשׁ־ קֹֽ
святыня–
H6944

ים דָשִׁ֥ קָֽ
святынь
H6944

ה֖וּא
он
H1931

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

פ
[абзац]

И будет совершать Аарон очищение над рогами его однажды в год; кровью очистительной жертвы за грех 
он будет очищать его однажды в год в роды ваши. Это святыня великая у Господа.
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ר11 וַיְדַבֵּ֥
И–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

י12 כִּ֣
Когда

א תִשָּׂ֞
будешь–исчислять
H5375

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]–
H0853

אשׁ ֹ֥ ר
голову

בְּנֵֽי־
сыновей–

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Исраэля
H3478

לִפְקֻדֵיהֶם֒
для–исчисления–их

תְנ֜וּ וְנָ֨
и–дадут
H5414

אִ֣ישׁ
муж
H0376

פֶר כֹּ֧
выкуп

נַפְשׁ֛וֹ
души–его
H5315

לַיהוָה֖
для–ЙХВХ
H3068

ד בִּפְקֹ֣
при–исчислении

אֹתָ֑ם
их
H0853

וְלאֹ־
и–не–
H3808

יִהְיֶה֥
будет
H1961

בָהֶ֛ם
среди–них

נֶגֶ֖ף
поражение
H5063

ד בִּפְקֹ֥
при–исчислении

ם׃ אֹתָֽ
их
H0853

когда будешь делать исчисление сынов Израилевых при пересмотре их, то пусть каждый даст выкуп за 
душу свою Господу при исчислении их, и не будет между ними язвы губительной при исчислении их;

׀זֶה֣ 13
Это
H2088

יִתְּנ֗וּ
дадут
H5414

כָּל־
все–
H3605

הָעֹבֵר֙
проходящие

עַל־
среди–

ים הַפְּקֻדִ֔
исчисляемых

ית מַחֲצִ֥
половину
H4276

קֶל הַשֶּׁ֖
шекеля
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
в–шекелях
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святилища
H6944

ים עֶשְׂרִ֤
двадцать
H6242

גֵּרָה֙
гер
H1626

קֶל הַשֶּׁ֔
шекель
H8255

מַחֲצִ֣ית
половина
H4276

קֶל הַשֶּׁ֔
шекеля
H8255

תְּרוּמָ֖ה
приношение
H8641

יהוָֽה׃ לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

всякий, поступающий в исчисление, должен давать половину сикля, сикля священного; в сикле двадцать 
гер: полсикля приношение Господу;

ל14 כֹּ֗
Все
H3605

הָעֹבֵר֙
проходящие

עַל־
среди–

ים הַפְּקֻדִ֔
исчисляемых

ן מִבֶּ֛
от–сына

ים עֶשְׂרִ֥
двадцати
H6242

שָׁנָה֖
лет
H8141

וָמָעְ֑לָה
и–выше
H4605

ן יִתֵּ֖
даст
H5414

תְּרוּמַ֥ת
приношение
H8641

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

всякий, поступающий в исчисление от двадцати лет и выше, должен давать приношение Господу;

יר15 עָשִׁ֣ הֶֽ
Богатый
H6223

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ה יַרְבֶּ֗
увеличит

֙ וְהַדַּל
и–бедный
H1800

א ֹ֣ ל
не
H3808

יט יַמְעִ֔
уменьшит
H4591

ית מַּחֲצִ֖ מִֽ
от–половины
H4276

קֶל הַשָּׁ֑
шекеля
H8255

לָתֵת֙
чтобы–дать
H5414

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]–
H0853

תְּרוּמַת֣
приношение
H8641

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

ר לְכַפֵּ֖
для–искупления

עַל־
за–

ם׃ נַפְשֹׁתֵיכֶֽ
души–ваши
H5315

богатый не больше и бедный не меньше полсикля должны давать в приношение Господу, для выкупа душ 
ваших;
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וְלָקַחְת16ָּ֞
И–возьмёшь
H3947

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]–
H0853

סֶף כֶּ֣
серебро
H3701

ים הַכִּפֻּרִ֗
искупления

מֵאֵת֙
от
H0854

בְּנֵי֣
сыновей

ל יִשְׂרָאֵ֔
Исраэля
H3478

וְנָתַתָּ֣
и–дашь
H5414

אֹת֔וֹ
его
H0853

עַל־
на–

ת עֲבֹדַ֖
служение
H5656

הֶל אֹ֣
шатра
H0168

מוֹעֵד֑
собрания
H4150

וְהָיָה֩
и–будет
H1961

י לִבְנֵ֨
для–сыновей

יִשְׂרָאֵ֤ל
Исраэля
H3478

֙ לְזִכָּרוֹן
для–памяти
H2146

לִפְנֵי֣
перед
H6440

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

ר לְכַפֵּ֖
для–искупления

עַל־
за–

ם׃ נַפְשֹׁתֵיכֶֽ
души–ваши
H5315

פ
[абзац]

и возьми серебро выкупа от сынов Израилевых и употребляй его на служение скинии собрания; и будет это 
для сынов Израилевых в память пред Господом, для искупления душ ваших.

ר17 וַיְדַבֵּ֥
И–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

ית18ָ וְעָשִׂ֜
И–сделай

כִּיּ֥וֹר
умывальник
H3595

שֶׁת נְחֹ֛
медный

וְכַנּ֥וֹ
и–подножие–его
H3653

שֶׁת נְחֹ֖
медное

לְרָחְצָה֑
для–омовения
H7364

וְנָתַתָּ֣
и–поставь
H5414

אֹת֗וֹ
его
H0853

ין־ בֵּֽ
между–
H0996

הֶל אֹ֤
шатром
H0168

מוֹעֵד֙
собрания
H4150

וּבֵי֣ן
и–между
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֔
жертвенником
H4196

וְנָתַתָּ֥
и–дай
H5414

מָּה שָׁ֖
туда
H8033

יִם׃ מָֽ
воду
H4325

сделай умывальник медный для омовения и подножие его медное, и поставь его между скиниею собрания 
и между жертвенником, и налей в него воды;

וְרָחֲצ֛ו19ּ
И–будут–омывать
H7364

ן אַהֲרֹ֥
Аарон
H0175

וּבָנָי֖ו
и–сыновья–его

נּוּ מִמֶּ֑
из–него

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]–
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
руки–их
H3027

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

ם׃ רַגְלֵיהֶֽ
ноги–их
H7272

и пусть Аарон и сыны его омывают из него руки свои и ноги свои;

ם20 בְּבֹאָ֞
При–входе–их
H0935

אֶל־
в–
H0413

הֶל אֹ֧
шатёр
H0168

מוֹעֵד֛
собрания
H4150

יִרְחֲצוּ־
будут–омываться–
H7364

יִם מַ֖
водой
H4325

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יָמֻת֑וּ
умрут
H4191

א֣וֹ
или

ם בְגִשְׁתָּ֤
при–приближении–их
H5066

אֶל־
к–
H0413

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
жертвеннику
H4196

ת לְשָׁרֵ֔
чтобы–служить
H8334

יר לְהַקְטִ֥
чтобы–воскурять

ה אִשֶּׁ֖
огненное
H0801

יהוָֽה׃ לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

когда они должны входить в скинию собрания, пусть они омываются водою, чтобы им не умереть; или 
когда должны приступать к жертвеннику для служения, для жертвоприношения Господу,
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וְרָחֲצ֛ו21ּ
И–будут–омывать
H7364

יְדֵיהֶ֥ם
руки–их
H3027

וְרַגְלֵיהֶ֖ם
и–ноги–их
H7272

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יָמֻת֑וּ
умрут
H4191

ה וְהָיְתָ֨
и–будет
H1961

לָהֶ֧ם
им

חָק־
установлением–
H2706

עוֹלָם֛
вечным
H5769

ל֥וֹ
ему

וּלְזַרְע֖וֹ
и–потомству–его
H2233

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
для–родов–их
H1755

פ
[абзац]

пусть они омывают руки свои и ноги свои водою, чтобы им не умереть; и будет им это уставом вечным, ему 
и потомкам его в роды их.

ר22 וַיְדַבֵּ֥
И–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

ה23 וְאַתָּ֣
И–ты

קַח־
возьми–
H3947

֮ לְךָ
себе

ים בְּשָׂמִ֣
благовония
H1314

ראֹשׁ֒
лучшие

מָר־
мирра–
H4753

דְּרוֹר֙
самотечная
H1865

חֲמֵשׁ֣
пять
H2568

מֵא֔וֹת
сотен
H3967

וְקִנְּמָן־
и–корицы–
H7076

שֶׂם בֶּ֥
ароматной
H1314

מַחֲצִית֖וֹ
половина–его
H4276

ים חֲמִשִּׁ֣
пятьдесят
H2572

וּמָאתָ֑יִם
и–двести
H3967

וּקְנֵה־
и–тростника–
H7070

שֶׂם בֹ֖
ароматного
H1314

ים חֲמִשִּׁ֥
пятьдесят
H2572

יִם׃ וּמָאתָֽ
и–двести
H3967

возьми себе самых лучших благовонных веществ: смирны самоточной пятьсот [сиклей], корицы 
благовонной половину против того, двести пятьдесят, тростника благовонного двести пятьдесят,

ה24 וְקִדָּ֕
И–кассии
H6916

חֲמֵ֥שׁ
пять
H2568

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

קֶל בְּשֶׁ֣
в–шекелях
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святилища
H6944

מֶן וְשֶׁ֥
и–масла
H8081

זַיִ֖ת
оливкового
H2132

ין׃ הִֽ
гин
H1969

касии пятьсот сиклей, по сиклю священному, и масла оливкового гин;

ית25ָ וְעָשִׂ֣
И–сделай

אֹת֗וֹ
его
H0853

שֶׁמֶ֚ן
маслом
H8081

מִשְׁחַת־
помазания–

דֶשׁ קֹ֔
святым
H6944

קַח רֹ֥
смесью
H7545

חַת מִרְקַ֖
составленной
H4842

ה מַעֲשֵׂ֣
работой
H4639

חַ רֹקֵ֑
составителя
H7543

מֶן שֶׁ֥
маслом
H8081

מִשְׁחַת־
помазания–

דֶשׁ קֹ֖
святым
H6944

יִהְיֶֽה׃
будет
H1961

и сделай из сего миро для священного помазания, масть составную, искусством составляющего масти: это 
будет миро для священного помазания;

וּמָשַׁחְת26ָּ֥
И–помажешь
H4886

ב֖וֹ
им

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]–
H0853

הֶל אֹ֣
шатёр
H0168

מוֹעֵד֑
собрания
H4150

וְאֵ֖ת
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

אֲר֥וֹן
ковчег
H0727

ת׃ הָעֵדֻֽ
свидетельства
H5715

и помажь им скинию собрания и ковчег [скинии] откровения,
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וְאֶת־27
И–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
стол
H7979

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

כָּל־
все–
H3605

יו כֵּלָ֔
сосуды–его
H3627

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

ה הַמְּנֹרָ֖
светильник
H4501

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

כֵּלֶי֑הָ
сосуды–его
H3627

וְאֵ֖ת
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

ח מִזְבַּ֥
жертвенник
H4196

רֶת׃ הַקְּטֹֽ
благовоний
H7004

и стол и все принадлежности его, и светильник и все принадлежности его, и жертвенник курения,

וְאֶת־28
И–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

ח מִזְבַּ֥
жертвенник
H4196

הָעֹלָ֖ה
всесожжения

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

כָּל־
все–
H3605

כֵּלָי֑ו
сосуды–его
H3627

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

הַכִּיֹּ֖ר
умывальник
H3595

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

כַּנּֽוֹ׃
подножие–его
H3653

и жертвенник всесожжения и все принадлежности его, и умывальник и подножие его;

וְקִדַּשְׁת29ָּ֣
И–освятишь
H6942

ם אֹתָ֔
их
H0853

וְהָי֖וּ
и–будут
H1961

דֶשׁ קֹ֣
святыня
H6944

ים דָשִׁ֑ קָֽ
святынь
H6944

כָּל־
всё–
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
прикасающееся
H5060

בָּהֶ֖ם
к–ним

שׁ׃ יִקְדָּֽ
освятится
H6942

и освяти их, и будет святыня великая: все, прикасающееся к ним, освятится;

וְאֶת־30
И–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

ן אַהֲרֹ֥
Аарона
H0175

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]–
H0853

בָּנָי֖ו
сыновей–его

ח תִּמְשָׁ֑
помажешь
H4886

וְקִדַּשְׁתָּ֥
и–освятишь
H6942

ם אֹתָ֖
их
H0853

ן לְכַהֵ֥
чтобы–служить–священниками
H3547

י׃ לִֽ
Мне

помажь и Аарона и сынов его и посвяти их, чтобы они были священниками Мне.

וְאֶל־31
И–к–
H0413

בְּנֵי֥
сыновьям

יִשְׂרָאֵ֖ל
Исраэля
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
будешь–говорить
H1696

ר לֵאמֹ֑
говоря
H0559

מֶן שֶׁ֠
маслом
H8081

מִשְׁחַת־
помазания–

דֶשׁ קֹ֨
святым
H6944

יִהְיֶה֥
будет
H1961

זֶה֛
это
H2088

י לִ֖
Мне

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
для–родов–ваших
H1755

А сынам Израилевым скажи: это будет у Меня миро священного помазания в роды ваши;

עַל־32
На–

ר בְּשַׂ֤
плоть
H1320

אָדָם֙
человека
H0120

א ֹ֣ ל
не
H3808

ךְ יִיסָ֔
будет–изливаться
H3251

תְכֻּנְתּ֔וֹ וּבְמַ֨
и–по–составу–его
H4971

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲשׂ֖וּ
делайте

הוּ כָּמֹ֑
подобное–ему
H3644

דֶשׁ קֹ֣
святыня
H6944

ה֔וּא
оно
H1931

דֶשׁ קֹ֖
святыней
H6944

יִהְיֶה֥
будет
H1961

ם׃ לָכֶֽ
вам

тела прочих людей не должно помазывать им, и по составу его не делайте [сами себе] подобного ему; оно 
— святыня: святынею должно быть для вас;
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אִי֚ש33ׁ
Человек
H0376

ר אֲשֶׁ֣
который

ח יִרְקַ֣
составит
H7543

הוּ כָּמֹ֔
подобное–ему
H3644

ר וַאֲשֶׁ֥
и–который

ן יִתֵּ֛
даст
H5414

נּוּ מִמֶּ֖
от–него

עַל־
на–

זָר֑
чужого

ת וְנִכְרַ֖
и–будет–истреблён
H3772

יו׃ מֵעַמָּֽ
из–народа–своего

ס
[пробел]

кто составит подобное ему или кто помажет им постороннего, тот истребится из народа своего.

וַיֹּאמֶר34֩
И–сказал
H0559

יְהוָ֨ה
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֜
Моше
H4872

קַח־
возьми–
H3947

לְךָ֣
себе

ים סַמִּ֗
благовония
H5561

׀נָטָ֤ף 
стакти

וּשְׁחֵלֶ֙ת֙
и–оникс
H7827

וְחֶלְבְּנָ֔ה
и–халван
H2464

ים סַמִּ֖
благовония
H5561

וּלְבֹנָה֣
и–ладан
H3828

ה זַכָּ֑
чистый
H2134

ד בַּ֥
частью
H0905

בְּבַ֖ד
в–часть
H0905

יִהְיֶֽה׃
будет
H1961

И сказал Господь Моисею: возьми себе благовонных веществ: стакти, ониха, халвана душистого и чистого 
ливана, всего половину,

ית35ָ וְעָשִׂ֤
И–сделай

אֹתָהּ֙
его
H0853

רֶת קְטֹ֔
благовонием
H7004

קַח רֹ֖
смесью
H7545

ה מַעֲשֵׂ֣
работой
H4639

חַ רוֹקֵ֑
составителя
H7543

ח מְמֻלָּ֖
посоленным

טָה֥וֹר
чистым
H2889

דֶשׁ׃ קֹֽ
святым
H6944

и сделай из них искусством составляющего масти курительный состав, стертый, чистый, святый,

ׁחַקְת36ָּ֣ וְשָֽ
И–истолчёшь
H7833

֮ מִמֶּנָּה
от–него

הָדֵק֒
мелко
H1854

ה וְנָתַתָּ֨
и–дашь
H5414

נָּה מִמֶּ֜
от–него

לִפְנֵי֤
перед
H6440

הָעֵדֻת֙
свидетельством
H5715

הֶל בְּאֹ֣
в–шатре
H0168

ד מוֹעֵ֔
собрания
H4150

ר אֲשֶׁ֛
где

אִוָּעֵ֥ד
буду–являться
H3259

לְךָ֖
тебе

מָּה שָׁ֑
там
H8033

דֶשׁ קֹ֥
святыня
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
святынь
H6944

תִּהְיֶה֥
будет
H1961

ם׃ לָכֶֽ
вам

и истолки его мелко, и полагай его пред ковчегом откровения в скинии собрания, где Я буду открываться 
тебе: это будет святыня великая для вас;

רֶת37֙ וְהַקְּטֹ֨
И–благовоние
H7004

ר אֲשֶׁ֣
которое

ה תַּעֲשֶׂ֔
сделаешь

הּ תְכֻּנְתָּ֔ בְּמַ֨
по–составу–его
H4971

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲשׂ֖וּ
делайте

לָכֶם֑
себе

דֶשׁ קֹ֛
святыней
H6944

תִּהְיֶה֥
будет
H1961

לְךָ֖
тебе

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

курения, сделанного по сему составу, не делайте себе: святынею да будет оно у тебя для Господа;

יש38ׁ אִ֛
Человек
H0376

אֲשֶׁר־
который–

ה יַעֲשֶׂ֥
сделает

כָמ֖וֹהָ
подобное–ему
H3644

יחַ לְהָרִ֣
чтобы–обонять
H7306

הּ בָּ֑
его

ת וְנִכְרַ֖
и–будет–истреблён
H3772

יו׃ מֵעַמָּֽ
из–народа–своего

ס
[пробел]

кто сделает подобное, чтобы курить им, [душа та] истребится из народа своего.

https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7543.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5561.htm
https://biblehub.com/hebrew/7827.htm
https://biblehub.com/hebrew/2464.htm
https://biblehub.com/hebrew/5561.htm
https://biblehub.com/hebrew/3828.htm
https://biblehub.com/hebrew/2134.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/7545.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/7543.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/7833.htm
https://biblehub.com/hebrew/1854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5715.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/4971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/7306.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm

